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ВСТУП
Сучасна українська література є невід’ємною частиною духовного простору нації та важливим чинником формування її ідентичності. Особливе місце в цьому процесі посідає постать Ліни Костенко — поетеси, диседентки, громадянки, яка стала символом моральної стійкості й духовної незалежності українського народу. Її творчість охоплює пів століття літературного розвитку — від доби шістдесятництва до сучасності, віддзеркалюючи болі, прагнення і мрії нації.
Ліна Костенко — це не лише велика поетеса, а й культурний феномен, що поєднує традицію та модерність, національне й універсальне. Її поетичне слово стало потужним інструментом осмислення історії, моралі та людського буття. Розглянемо її місце в контексті сучасної української літератури та в ширшому — світовому — гуманістичному вимірі.
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Розділ 1. Ліна Костенко в контексті сучасної української літератури
1.1. Творчість Ліни Костенко як феномен української культури другої половини ХХ – початку ХХІ століття
Творчість Ліни Костенко посідає особливе місце у національній культурі, адже вона стала голосом епохи, у якій поєдналися трагічні й героїчні сторінки історії України. Її поезія формувалася в атмосфері ідеологічного тиску радянської системи, але поетеса зуміла зберегти внутрішню свободу та гідність, ставши моральним авторитетом для кількох поколінь українців.
Як представниця руху шістдесятників, Ліна Костенко утверджувала гуманістичні й національні цінності, виступаючи проти духовного поневолення людини. Її вірші «Крила», «Життя іде і все без коректур», «Берестечко», «Маруся Чурай» стали втіленням високої поетики свободи, внутрішньої сили та історичної пам’яті. Вона майстерно поєднала традицію українського слова — від Шевченка до Тичини — з філософською глибиною й модерною поетичною формою.
У поетичному доробку Ліни Костенко тема митця й мистецтва є однією з фундаментальних. Багатогранне авторське самоосмислення експлікує цілісну систему принципів безкомпромісного й незалежного творчого світогляду. Тому його по праву можна назвати однією із засадничих концепцій, на яких витворився й активно функціонував рух шістдесятництва [1, с. 44]. 
Ліна Костенко виступає як синтез культури й моралі: її поезія — це не лише художнє слово, а форма духовного спротиву. У часи, коли правда і совість замовчувалися, її голос звучав як етичний камертон доби. Вона зуміла перетворити індивідуальне переживання на універсальний досвід, зробивши поезію засобом очищення й оновлення людини.
1.2 Тематика та естетика творчості Ліни Костенко у вимірах сучасності
Тематика творчості Ліни Костенко охоплює широкий спектр — від історичних і громадянських мотивів до філософських роздумів про сенс життя, кохання, свободу й самопізнання. Її вірші сповнені роздумів про людську гідність, моральну відповідальність, цінність пам’яті та культури. У цьому аспекті поетеса постає не лише митцем, а й мислителем, який веде діалог із добою.
В історичній поезії Костенко — зокрема у творах «Маруся Чурай» та «Берестечко» — минуле постає не як мертва хроніка, а як живий досвід нації. Вона осмислює історію через призму сучасності, ставлячи перед читачем питання: «Хто ми?» і «Що робить нас народом?». Її історичні герої — не просто образи минулого, а символи моральної незламності, здатності чинити опір злу.
У ліричних віршах Костенко порушує теми кохання, творчості, самотності, зокрема в збірках «Неповторність», «Сад нетанучих скульптур» та «Вірші 2000 року». Вона використовує глибоку метафорику, афористичність, ритмічну музикальність слова. Її естетика поєднує класицистичну гармонію з інтелектуальною глибиною, створюючи неповторний художній світ.
2010 року вона опублікувала перший прозовий роман «Записки українського самашедшого», що став одним із лідерів продажу серед українських книжок у 2011 році. Основною при чиною, яка спонукала її перейти на прозу, – це біль за Україну і українців, сором і страх за люди ну і людськість, які сліпо котяться в прірву. Мова роману афористична. Можна навести декілька прикладів: «По-моєму, гуманітарна катастрофа тепер всесвітня. Мертві тіла валяються не повсюдно, але скрізь повно мертвих душ» (Костенко 2011: 363), «Якийсь всесвітній семафор несправний. Не туди їде людство» (Костенко 2011: 294), «А як зупини ти рух на глобальних магістралях біди?!» (Костенко 2011: 279), «Це ж тільки герої різні, а подонки всіх націй однакові. Завойовники теж» (Костенко 2011: 282), «Людство у Всесвіті теж безпритульне. Крім гіпотези про глобальне потепління, є ще й інша – про глобальне обледеніння» (Костенко 2011: 259), «Бог з вами, люди. Все, до чого ми бай дужі, байдуже до нас [3, с. 87-95].
Для сучасного читача Ліна Костенко залишається моральним орієнтиром, адже її поезія вчить не пристосовуватись, а залишатися собою, відстоювати правду й честь. У цьому сенсі її слово звучить особливо актуально у ХХІ столітті, коли питання духовних цінностей і національної ідентичності знову набувають вирішального значення.
Розділ 2. Ліна Костенко у світових координатах
2.1. Переклади, рецепція і присутність творчості Ліни Костенко у світовому літературному просторі
Попри те, що Ліна Костенко пише українською, її творчість має безперечне універсальне звучання. Поезія поетеси перекладалася англійською, німецькою, польською, французькою, болгарською, італійською, японською та іншими мовами. Це свідчить про міжнародний інтерес до її творчості, яка виходить за межі національного контексту.
Її вірші друкувалися в зарубіжних антологіях сучасної європейської поезії, а роман у віршах «Маруся Чурай» неодноразово порівнювали з класичними зразками історичної поетики — від Джорджа Байрона до Адама Міцкевича. 
Сучасна рецепція творчості Костенко за кордоном зростає разом із загальним інтересом до української культури, особливо після подій Революції Гідності та початку війни росії проти України. Виявлено індивідуально-авторські особливості художньої рецепції цих культурних пластів, зокрема доведено, що світосприйняття Ліни Костенко має передусім культурологічний характер. Дослідження інтертексту в цілісній художній системі творчості поетеси дозволяє представити лірику та ліро-епос письменниці як самобутнє явище, яке акумулює попередні художні надбання національної літератури (кращі здобутки української класики, творчі шукання представників «розстріляного відродження») і водночас визначає вектори подальшого розвитку української літератури [2, с.3]. Її поезія стає символом незламності й гідності українського народу. Таким чином, Ліна Костенко поступово входить у канон світової гуманістичної літератури, де цінуються не лише естетичні, а й моральні критерії.
2.2 Ліна Костенко як представниця глобального гуманістичного дискурсу
Ліна Костенко — не лише національна, а й універсальна постать, адже її творчість звернена до вічних питань людського існування. Її поезія є частиною глобального гуманістичного дискурсу, який утверджує цінність особистості, права на свободу, гідність і духовну автономію людини.
Поетеса послідовно виступає проти тоталітаризму, цинізму, дегуманізації, що знищують душу. Її філософська лірика глибоко перегукується з творами світових мислителів — від Камю до Мілоша. Вона закликає людину мислити, відчувати, бути відповідальною за власний вибір. У цьому сенсі Костенко — не просто «українська поетеса», а голос європейської совісті, який звучить на рівні світових моральних орієнтирів.
Її гуманізм не декларативний, а внутрішній: він проявляється у щирій любові до життя, природи, слова, у співчутті до людини. Поетеса переконана, що справжня сила митця — у чесності й свободі духу. Тому її поезія, попри мовний бар’єр, зрозуміла людям різних культур і поколінь.
Таким чином, Ліна Костенко є виразником універсальних цінностей — свободи, правди, добра й краси. Її слово звучить на повний голос у світовому культурному просторі, підтверджуючи, що українська література гідно репрезентує гуманістичні традиції людства.
ВИСНОВОК
Творчість Ліни Костенко — це явище, яке вийшло за межі літератури й стало частиною духовного життя України. Її поезія утверджує ідеали правди, свободи, любові та відповідальності, поєднуючи національну традицію з універсальними цінностями світової культури.
Вона довела, що слово може бути зброєю морального опору, а поет — совістю народу. У сучасному світі, де часто панує байдужість і прагматизм, її поезія повертає віру в духовну силу людини.
Ліна Костенко є живим доказом того, що українська література не лише частина європейської, а й одна з найвиразніших форм гуманістичного мислення сучасності.
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